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I. Inleidende uiteenzetting van de eerste minister I. Exposé introductif du Premier ministre

Dit ontwerp van bijzondere wet strekt ertoe een
oplossing te bieden voor het probleem dat zal rijzen
wanneer op 1 januari 1998 de bijzondere wet van
28 februari 1997 houdende tijdelijke en gedeeltelijke
uitvoering van artikel 125 van de Grondwet ophoudt
van kracht te zijn. Artikel 6 van deze bijzondere wet
bepaalt immers dat de genoemde bijzondere wet
slechts tot 1 januari 1998 van kracht is.

Le présent projet de loi spéciale vise à résoudre le
problème qui se posera lorsque, le 1er janvier 1998, la
loi spéciale du 28 février 1997 portant exécution
temporaire et partielle de l’article 125 de la Constitu-
tion cessera de produire ses effets. L’article 6 de cette
loi spéciale dispose en effet que la loi spéciale précitée
cesse de sortir ses effets le 1er janvier 1998.

Aan de werkzaamheden van de commissie hebben deelgenomen : Ont participé aux travaux de la commission :

1. Vaste leden : de heren Swaelen, voorzitter; Caluwé, Erdman, Hotyat, Lalle-
mand, Moens en Vandenberghe.

1. Membres effectifs : MM. Swaelen, président; Caluwé, Erdman, Hotyat, Lalle-
mand, Moens et Vandenberghe.

2. Plaatsvervanger : mevrouw Willame-Boonen, rapporteur. 2. Membre suppléant : Mme Willame-Boonen, rapporteur.

Zie : Voir :
Gedr. St. van de Senaat : Document du Sénat :

1-817 - 1997/1998: 1-817 - 1997/1998:

Nr. 1: Ontwerp overgezonden door de Kamer van volksvertegenwoor-
digers.

No 1: Projet transmis par la Chambre des représentants.
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De Kamercommissie voor de herziening van de
Grondwet en de hervorming der instellingen heeft op
24 november 1997 een nieuw artikel 103 van de
Grondwet goedgekeurd (Stuk Kamer, nr. 1258-97/98)
en bespreekt momenteel een wetsvoorstel tot regeling
van de strafrechtelijke aansprakelijkheid van minis-
ters (Stuk Kamer, nr. 1274/1-97/98). De commissie zal
haar werkzaamheden echter niet vo´ór 1 januari 1998
hebben voltooid. Tevens moet het herziene artikel
103 van de Grondwet nog door de Senaat worden
goedgekeurd en dient in feite ook artikel 125 van de
Grondwet te worden herzien vanwege de overeen-
komst met artikel 103 van de Grondwet.

La commission de révision de la Constitution et de
la réforme des institutions de la Chambre a adopté, le
24 novembre 1997, un nouvel article 103 de la Consti-
tution (doc. Chambre, no 1258 - 97/98) et examine
actuellement la proposition de loi réglant la responsa-
bilité pénale des ministres (doc. Chambre, no 1274/1 -
97/98). La commission de la Chambre n’aura toute-
fois pas terminé ses travaux pour le 1er janvier 1998.
En outre, l’article 103 révisé de la Constitution doit
encore eˆtre adopté par le Sénat et l’article 125 de la
Constitution devrait également eˆtre révisé en raison
du parallélisme avec l’article 103 de la Constitution.

Het is duidelijk dat dit alles niet klaar zal zijn vo´ór
1 januari 1998.

Il est évident que tous ces travaux ne seront pas
terminés pour le 1er janvier 1998.

Om te voorkomen dat men na het verstrijken van
de geldigheidsduur van de bijzondere wet houdende
tijdelijke en gedeeltelijke uitvoering van artikel 125
van de Grondwet noodgedwongen terugvalt op de
vroegere interpretatie van het huidige artikel 125 van
de Grondwet, wordt voorgesteld de bijzondere wet
van 28 februari 1997 met zes maanden te verlengen.

Pour éviter d’eˆtre contraint, après l’expiration de la
loi spéciale portant exécution temporaire et partielle
de l’article 125 de la Constitution, de recourir à l’an-
cienne interprétation de l’article 125, il est proposé de
proroger de six mois la loi spéciale du 28 février 1997.

Op 11 december 1997 heeft de Kamer eveneens een
monocamerale wet goedgekeurd die de wet van
17 december 1996 houdende tijdelijke en gedeeltelijke
uitvoering van artikel 103 van de Grondwet, met zes
maanden verlengt.

Le 11 décembre 1997 la Chambre a également voté
une loi monocamérale prorogeant de six mois la loi
du 17 décembre 1996 portant exécution temporaire et
partielle de l’article 103 de la Constitution.

II. Bespreking II. Discussion

Een lid vraagt wanneer de Kamer haar werkzaam-
heden met betrekking tot artikel 103 van de Grond-
wet zal bee¨indigen.

Un membre demande quand la Chambre aura
terminé les travaux concernant l’article 103 de la
Constitution.

Een ander lid wijst erop dat ook de Senaat de
herziening van artikel 103 van de Grondwet zal
moeten bespreken. De Senaat zal bovendien een
voorstel moeten doen aangaande de herziening van
artikel 125 van de Grondwet.

Un autre membre fait remarquer que le Sénat devra
lui aussi discuter de la révision de l’article 103 de la
Constitution. Le Sénat devra en outre faire une
proposition concernant la révision de l’article 125 de
la Constitution.

De eerste minister antwoordt dat de Kamercom-
missie een nieuw artikel 103 van de Grondwet heeft
aangenomen. Dat artikel zal in de plenaire vergade-
ring van de Kamer worden besproken nadat de Senaat
een nieuwe tekst heeft voorgesteld voor artikel 125
van de Grondwet. De parallellen tussen beide teksten
moeten behouden blijven.

Le Premier ministre répond que la commission de
la Chambre a adopté un nouvel article 103 de la Cons-
titution. Cet article sera discuté en séance plénière de
la Chambre après que le Sénat aura proposé un
nouveau texte pour l’article 125 de la Constitution. Il
importe que le parallélisme entre les deux textes soit
maintenu.

III. Semmingen III. Votes

De artikelen 1, 2 en 3 worden eenparig aangeno-
men door de 8 aanwezige leden.

Les articles 1er, 2 et 3 sont adoptés à l’unanimité des
8 membres présents.

Het ontwerp van bijzondere wet wordt eenparig
aangenomen door de 8 aanwezige leden.

Le projet de loi spéciale est adopté à l’unanimité
des 8 membres présents.
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De commissie schenkt eenparig vertrouwen aan de
rapporteur voor een mondeling verslag in de plenaire
vergadering.

La commission a fait confiance à l’unanimité à la
rapporteuse pour un rapport oral en séance plénière.

De rapporteur, De voorzitter, La rapporteuse, Le président,

Magdeleine WILLAME-BOONEN. Frank SWAELEN. Magdeleine WILLAME-BOONEN. Frank SWAELEN.

52.747 — E. Guyot, n. v., Brussel


